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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

1 |24:43 €kelvo O€ YEIVWOKETE 12:39 TOOTO O€ YEIVWOKETE To0TO 8¢ YIVWOKETE w1
that [thing] / But / know, this / But / know, this / But / know, And know / this,

2 |0TLEl1OEL 0 0iKODEOTIOTNG O0TLE([1O€L O 0IKOBEOTIOTNG OTL eI 1O€1 O 0iKOdEOTIOTNG o o iy ﬂ'?"x@? 2
that / if / had known / the / householder that / if / had known / the / householder that / if / had known / the / householder that if / knew / [the] master of / the house

3 |moia pUAAKE 0 KAETTING EpXeETAL roia dpa O KAETTING EpXeTal roia WP O KAETTING EpxeTal R 27 70WITR3| 3
in what / watch / the / thief / comes, in what / hour / the / thief / comes, in what / hour / the / thief / comes, in which / hour / the thief / came,

4 [&ypnyopnoev av gypnyopnoev av 4
he stayed awake / ever he stayed awake / ever

5 |kal oUk Gv efacev dlopuyrvat Kal oUK av adrikev dlopuxOrjval oUK Qv agrikev dlopuxOrjvat Whij‘? IN I T X5| 5
and / not / ever / he allowed / to be dug through and / not / ever / he permitted / to be dug through not / ever / he permitted / to be dug through not / he was / allowing / him / to dig

6 | v oikiav avtol TOV oikov auTtol TOV oikov auTtol N2 6
the / house / of him. the / house / of him. the / house / of him. his house.

7 |24:44310 10070 7
On account of / this

8 | kal Upelg yeiveabe EToluol 12:40 KAl UUETG YelveoBe ETolpol Kal UuETg yiveoBe EToluol DEIMIER M ONNRY| 8
and / you / be / prepared! And / you / be / prepared! And / you / be / prepared! And / you / be / prepared!

9 | 611N oU Bokelte WPY OTLT) OPQ oV SoKelTe OTLN WPQ o SoKeTTE 0730 NS OnNY yway | 9
Because / in which / not / you think / hour Because / in which / hour / not / you think Because / in which / hour / not / you think Because in an hour / that you / not / thinking
10|06 uidg To0 avbpwrmou EpxeTal 0 uiog ToU Avbpwrou EpxeTal 0 Ui0G To0 Avbpwrou EpxeTal X3 D3|10
the / son / of the / person / comes. the / son / of the / person / comes. the / son / of the / person / comes. Bar / *nash / is coming.

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

YIVOOKETE.
omits on the basis of P’°, ®* et al.
dlopuxOnfval.

yiveoBe.

L1 yeiwvwokete (Mt 24:43; Lk 12:39). Textual variant: N-A reads

L4-5 gypnyopnoev Av kai (Lk 12:39). Textual variant: N-A

L5 dtopuyrijval (Mt 24:43). Textual variant: N-A reads

L8 yeiveoBe (Mt 24:44; Lk 12:40). Textual variant: N-A reads

of Man is coming.”

“But know this, that if the householder had known in what hour the thief comes, he would not have al-
lowed his house to be broken into. So you, be prepared, because in an hour that you do not think the Son

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

coming.”

“And know this, that if the master of the house knew in which hour the thief came, he would not have al-
lowed him to break into his house. But you, be prepared, for in an hour that you do not think Bar Enash is
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